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Il Codice Aramaico
Il Vangelo Dei Due
Messia

L'a. contesta l'interpretazione simbolico-
esoterica fornita da Dan Brown nel
Codice da Vinci dell'Ultima Cena, della
Vergine delle rocce e della Gioconda di
Leonardo.
Ecco alcune affermazioni che l’autore
ha colto in trasmissioni televisive o in
altre occasioni: “Sicuramente il
Buddismo è superiore, non ha le
ingenuità del Cristianesimo”; “Cristo?!
Un mito come Osiride o Dioniso”;
“Gesú è personaggio storico, ma era
solo un buon rabbino”;
“L'Apocalisse,come d'altronde i
Vangeli, è scritta al più presto nel II o
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III secolo”; “La cometa di Natale
avrebbe bruciato la capanna; anzi,
avrebbe distrutto il mondo: invenzioni
cristiane di prima di Galileo!”: lettera
d'un laureato in fisica a un giornale; “Il
battesimo? Un rito magico-
superstizioso”: voce dalla sala, alla
presentazione d'un libro; “Il
Cristianesimo? Miti rivisitati!”:
sentenza d'un giovane studente di
Scienza delle Comunicazioni dopo aver
letto un saggio sui miti e non aver letto
niente sul Cristianesimo (chi sa che
dotti articoli scriverà). Si potrebbe
continuare a lungo. […] Se fosse ancora
sulla Terra, l'agnostico Croce
tentennerebbe il capo, lui col suo breve
saggio “Perché non possiamo non dirci
cristiani” – cristiani in senso culturale –
, lui che, in polemica con Bertrand
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Russell, anche se a sua volta non
credente non esprimeva opinioni
superficiali e considerava la civiltà e
l’etica occidentali frutti, per notevole
parte, del Cristianesimo, di quel
Cristianesimo che non si studia ma sul
quale tante volte si sentenzia. Anche
l’autore, come tanti, aveva in testa solo
qualche scheggia; poi, grazie a incontri
personali e bibliografici si è finalmente
informato. Ora, se il lettore è d’accordo,
è disposto a trasmettere quanto ha
finora appreso. Non ha intenzione di
convertire nessuno: è cristiano il
rispondere - per quel poco che si ritiene
di conoscere - a chi vuol sapere, non
l’imporre. Dio è anche libertà assoluta e
ci ha creati liberi. Non bisogna
confondere catechismo con studio del
Cristianesimo: il primo riguarda il
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credente che desidera approfondire la
sua fede, il secondo è indispensabile
alla cultura di tutti. PUBLISHER:
TEKTIME
Atti dell'I.R. Istituto veneto di scienze,
lettere ed arti
Il Vangelo di Tommaso
Atti
nuove prospettive esegetiche
Il Codice Aramaico
Un approccio storico - saggio
The earliest of the four Gospels, the book
portrays Jesus as an enigmatic figure,
struggling with enemies, his inner and
external demons, and with his devoted but
disconcerted disciples. Unlike other
gospels, his parables are obscure, to be
explained secretly to his followers. With
an introduction by Nick Cave
This book examines the way Christians in
Jerusalem prayed and how their prayer

Page 4/21



Read Book Il Codice Aramaico
Il Vangelo Dei Due Messia

changed in the face of foreign invasions
and the destruction of their places of
worship.
Marcione e il Vangelo (di Luca)
Atti del Reale Istituto Veneto di Scienze,
Lettere ed Arti
Il Vangelo proibito
La Scuola cattolica
A partire da Jacques Derrida. Scrittura,
decostruzione, ospitalità, responsabilità.
Atti del Convegno (Bergamo, 12-13
dicembre 2006)
Ricerche religiose
Ancora oggi, nel linguaggio comune, tutto
quanto è «medievale» è soggetto a percezioni
diametralmente opposte: da un lato l’idea di
un Medioevo ridente, una sorta di tenera
infanzia dell’Occidente, con l’aura mitica
che avvolge cavalieri e santi, trovatori e
monaci copisti, e che fa il successo di grandi
monumenti (da Castel del Monte al
cammino di Santiago); dall’altro la
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perdurante idea di un Medioevo
oscurantista e feroce, con la barbarie delle
crociate, le fiamme dei roghi inquisitoriali,
la misoginia del potere soprattutto
ecclesiastico. Questi modi opposti di pensare
il Medioevo si riferiscono soprattutto a
fenomeni propri della storia della Chiesa, di
cui si esalta la provvidenzialità della
funzione salvifica e «unificatrice» o, al
contrario, si biasima la prepotente violenza.
Il volume attraversa e precisa i fattori che
hanno generato questi luoghi comuni per
raccontare il Medioevo ecclesiastico con il
passo della storia. Sarà facile vedere che
non esistono né leggende nere né leggende
auree, interpretazioni che vanno anch’esse
storicizzate, essendo imposte, rispetto al
Medioevo, rispettivamente dalla cultura
illuministica e da quella romantica. Il
volume si colloca in una collana di testi
rigorosi e agili a un tempo, rivolti soprattutto
al pubblico di università, facoltà teologiche,
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istituti di scienze religiose e seminari.
ENGLISH: During the persian year 1388
(A.D. 2010), the Esperanto translation of
an ancient Aramaic codex comes to the
hands of this book's author. So reappears
(with this Italian publishing and after a long
travel through Siria and Iran), a gospel that
was hidden more or less 2000 years.the two
Messiahs gospel; perhaps the most ancient
gospel; perhaps the poors gospel, the lost
gospel of Ebionites. It tells a tale at the same
time familiar and unusual. It could change
our way to consider the figure of Jesus. It
could call into question the most radical
convictions. Perhaps. At the end, it's only a
matter of faith. Italian Language. The
Aramaic Codex, the latest Marino Curnis
book... Italian language.ITALIANO:
Nell'anno milletrecentottantotto del
calendario persiano, anno duemiladieci
dell'era cristiana, la traduzione in esperanto
di un antico codice aramaico giunge nelle
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mani dell'autore di questo libro. Riappare
così (con questa pubblicazione in Italia e
dopo un lungo viaggio tra Siria e Iran), un
vangelo che è stato nascosto per quasi
duemila anni. Il vangelo dei due messia;
forse il vangelo più antico; forse il vangelo
dei poveri, il perduto vangelo degli Ebioniti.
Racconta una storia al contempo familiare
e inusuale. Potrebbe cambiare il nostro
modo di considerare la figura di Gesù.
Potrebbe mettere in discussione le credenze
più radicali. Forse. In fin dei conti è sempre
solo una questione di fede. Il Codice
Aramaico, l'ultimo libro di Marino
Curnis...ESPERANTO: Dum la persa
jaro1388 (A.D. 2010), la esperanta traduko
de antikva aramea kodo alvenas en la
manoj de la auxtoro de tiu-cxi libro. Tiel
reaperas (per la jena itala eldono kaj post
longa vojagxo inter Sirio kaj Irano), unu
evangelio, kiu estis kasxita dum preskaux
dumil jaroj. La Evangelio pri la du Mesioj;
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eble la plej antikva evangelio; eble la
evangelio de la malricxaj, la perdita
evangelio de Ebionitoj. Gxi rakontas
samtempe familian kaj nekutiman historion.
Povus sxangxi nian manieron konsideri
Jesuon. Povus esti pridiskutataj la pli
enradikigxintajn kredojn. Eble. Finfine estas
cxiam nur demando de kredo. Ital-lingve.
La Aramea Kodo, la lasta libro de Marino
Curnis... Ital-lingve.
Introduzione alla Bibbia: I Vangeli
Religio
Vangelo e lettere di Giovanni
Il discorso di Pietro all'Assemblea apostolica
Processo al Codice da Vinci. Dal romanzo
al film
Dalle origini all'età imperiale
Il Codice AramaicoIl Vangelo Dei
Due MessiaCreateSpace
Il Vangelo di Tommaso è un
vangelo apocrifo che raccoglie 114
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detti di Gesù. La sua data di
composizione è dibattuta tra gli
studiosi: alcuni lo ritengono
contemporaneo dei vangeli
sinottici, se non addirittura
antecedente a questi, la cui
datazione non è posteriore alla fine
del I secolo; ma la maggioranza
degli studiosi ritiene che sia
successivo, in quanto mostrerebbe
una dipendenza parziale dai
vangeli canonici, e lo datano alla
metà del II secolo, nel 140.
L’attribuzione del vangelo è
all’apostolo “Didimo Giuda
Tommaso” (sia “Didimo” che
“Tommaso” significano “gemello”,
rispettivamente in greco e in
aramaico). La visione che emerge
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dal Vangelo secondo Tommaso è
che il Regno di Dio sia già presente
sulla Terra e che la luce divina,
presente all’interno di tutti gli
uomini, può permettere loro di
vedere il Regno ed entrarvi. Il testo
completo del vangelo è conservato
presso il museo copto del Cairo, in
un manoscritto papiraceo in lingua
copta scoperto nel 1945 a Nag
Hammadi, in Egitto; tale codice,
legato con un metodo ora noto
come legatura copta, risale al 340
circa.
Il Vangelo di Matteo nella colonna
latina del Bezae Codex
Cantabrigiensis
De inspiratione Sacrae Scripturae
Rivista storico-critica delle scienze
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teologiche pubblicazione mensile
Le figure del padre
Storia della letteratura greca
EDIZIONE SPECIALE: CONTIENE
UN ESTRATTO DI "IL FARAONE" Un
autore da 300.000 copie Un grande
thriller «Che cosa ottieni se incroci
Indiana Jones con Dan Brown? David
Gibbins.» Daily Mirror Il romanzo che
nessuno osava pubblicare In Vaticano
diranno le loro ultime preghiere. Al largo
della costa siciliana Jack Howard, un
archeologo di fama mondiale, e il suo
inseparabile collega, l’ingegnere Costas
azantzakis, sono impegnati in
un’immersione alla ricerca di un antico
relitto, la nave che nel 60 d.C. portava
san Paolo a Roma e che naufragò nelle
acque del Mediterraneo. Nel frattempo
una scossa di terremoto apre un nuovo
passaggio nella villa dei Papiri a
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Ercolano e riporta alla luce una camera
segreta. È una scoperta sensazionale:
potrebbe trattarsi dello studio privato
dell’imperatore Claudio, il luogo dove
avrebbe vissuto in incognito gli ultimi
anni della sua vita, per custodire un
oscuro segreto. E così tra antiche cripte e
templi dimenticati, pericoli, enigmi e
rivelazioni, i due amici intraprendono un
viaggio che, da Roma a Londra, dalla
California a Gerusalemme, li porterà
indietro nel tempo, fino all’alba della
cristianità e a un misterioso, inestimabile
documento che qualcuno vorrebbe
sepolto per sempre... «Gibbins immagina
uno scenario parallelo alla storia:
l’esistenza di un documento scritto da
Gesù Cristo, in cui viene messo in
discussione il Cristianesimo.»
Mangialibri.com David Gibbinscanadese,
è un autorevole ricercatore e archeologo.
Specializzato in studi sul Mediterraneo
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antico, ha condotto numerose spedizioni
di archeologia subacquea in tutto il
mondo. È autore di otto bestseller tradotti
in trenta Paesi, che hanno venduto 3
milioni di copie. Finora in Italia sono
stati pubblicati, dalla Newton Compton,
Atlantis, Il sigillo maledetto dei Templari,
Il tesoro della legione fantasma e Il
Vangelo proibito.
Una serie di saggi apparentemente
eterogenei, per argomento e per stile di
scrittura, ma accomunati da una
medesima metodologia di studio:
l’analisi del cinema come mezzo per
comprendere la cultura della società. Il
punto di partenza di ogni saggio è la
considerazione che il cinema rappresenti
il “visibile” della società e sia la
testimonianza dei propri tempi. Una
prospettiva storico-sociologica ormai
assodata, tanto che nella
contemporaneità le teorie del cinema si
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stanno muovendo su nuove e affascinanti
strade. Il cinema è stato l’occhio del
Novecento e lo rimane tutt’ora,
nonostante la sua tecnologia, la sua
estetica, le sue modalità di distribuzione e
il suo impatto siano radicalmente
cambiati. Se si intende il cinema come la
creazione e la fruizione di prodotti
narrativi audiovisivi, infatti, il suo ruolo è
ancora centrale nella società, se non
fondamentale. La società liquida
dell’informazione digitale e multimediale
ha come attori principali storytelling
audiovisivi che veicolano il nostro
pensiero e le nostre credenze.
revista di studi religiosi
Vangelo e ricchezza
Storia della Chiesa. 2. L’età medievale
Orientalia Christiana
ricerche interdisciplinari
Il Vangelo Dei Due Messia
La letteratura greca dalle
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origini all'età imperiale,
attraverso i suoi grandi autori
e i principali movimenti. Il
volume contiene un profilo
storico essenziale della
letteratura greca antica così
organizzato: dopo una
sintetica introduzione storica,
attraverso profili schematici
ma adeguatamente informativi,
il lettore è accompagnato a
incontrare Omero (Iliade e
Odissea), i maggiori lirici greci
(fra cui Archiloco, Mimnermo,
Solone, Saffo, Alceo,
Anacreonte, Alcmane, Pindaro
e così via), i grandi autori di
teatro ancora oggi
continuamente messi in scena
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e ripresi (Eschilo, Sofocle,
Euripide, Aristofane), i filosofi
che hanno aperto le strade del
pensiero occidentale (Socrate,
Platone, Aristotele, i Cinici, gli
Epicurei), i padri della
storiografia (Erodoto,
Tucidide, Polibio), dell'oratoria
(Lisia, Isocrate, Demostene),
della medicina (Ippocrate e
Galeno), gli innovatori della
poesia in età ellenistica
(Callimaco, Apollonio Rodio,
Teocrito), i movimenti letterari
dell'età imperiale, la nascita di
una letteratura cristiana nei
primi secoli del Cristianesimo.
È opinione diffusa che il
cosiddetto Vangelo di

Page 17/21



Read Book Il Codice Aramaico
Il Vangelo Dei Due Messia

Marcione (85-160 circa) sia
una versione abbreviata e
modificata del Vangelo di
Luca. In questi ultimi anni,
però, alcuni studiosi hanno
messo in dubbio questa
ricostruzione e hanno
proposto che il testo di
Marcione stia alla base del
Vangelo di Luca, e non
viceversa. Nel 2015 Matthias
Klinghardt ha tentato una
ricostruzione del testo greco
del Vangelo di Marcione – che
ci è noto solo attraverso
citazioni – giungendo alla
conclusione che esso è alla
base non soltanto del Vangelo
di Luca, ma anche dei Vangeli
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di Matteo, Marco e Giovanni.
Sarebbe allora inutile
postulare l’esistenza della
fonte Q, sulla quale si fonda la
teoria delle due fonti. In
questo libro è fornita una
traduzione italiana del testo
proposto da Klinghardt e
un’analisi dettagliata della sua
ricostruzione teorica. L’autore
conclude in questo modo: il
Vangelo di Marcione è davvero
anteriore al Vangelo di Luca,
ma soltanto perché ne
costituisce una prima
edizione, di mano dello stesso
autore del testo di Luca a noi
pervenuto; questo Vangelo,
però, non fu scritto da
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Marcione, ma fu da lui
utilizzato; esso non è alla base
della scrittura degli altri
Vangeli; infine, non c’è motivo
per accantonare la teoria delle
due fonti.
introduzione, esegesi e
teologia
Memoria del conte Miniscalchi
Erizzo membro effettivo
dell'imp. reg. Istituto veneto di
scienze, lettere ed arti, ec., ec.
intorno all'evangeliario
Gerosolimitano tratto da un
Codice siriaco vaticano e da
lui edito, latinamente tradotto
ed illustrato
Bilychnis rivista di studi
religiosi, edita dalla Facoltà
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della Scuola teologica battista
di Roma
Un confronto con Matthias
Klinghardt
commento esegetico e
teologico
Liturgy and Byzantinization in
Jerusalem
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